
LE NOSTRE INSALATONE
Salat / Salads

Insalata Le Rocchette (insalata e soncino, gamberi, 
asparagi, zucchine, avocado, pomodoro)* 12
 Salat, Garnele, Spargel, Zucchini, Avocado, Tomaten
 Salad, shrimps, asparagus, zucchini, avocado, tomatoes
Insalata Il Tonno 
(pomodori confit, melone e carpaccio di tonno) 12
 Confit Tomaten, Honig Melone, Thunfisch Carpaccio
 Confit tomatoes, mellon, tuna carpaccio
Insalata La Bufala (pomodoro, patate, fagiolini, olive 
taggiasche, mozzarella di bufala, acciughe)  11
 Tomaten, Kartoffeln, Schnittbohne, Olive, 
      Buffalo mozzarella, Sardellen
 Tomatoes, potatoes, beans, olives, 
       buffalo mozzarella, anchovies

Vini al calice 5

LE BOLLICINE
PROSECCO

Merotto « » Gran Cuvèe (Rosè Brut)   20Grani di Nero

«Sopra le righe» Extra dry Valdobbiadene  20

Franciacorta Brut docg «San Cristoforo»   25

Franciacorta Brut «Bellavista»  50

VINI BIANCHI  Weißwein  /  White wines

Chablis doc 23
 Chardonnay 100%

Franciacorta Satèn doc Bosio  38
 Chardonnay Bacca Bianca

Vermentino Maremma Toscana doc «Grisella»   19
 Tenute Bruni - loc. Poggio la Mozza (Gr) - Toscana

 Vermentino 100% - Affinamento in acciaio

Vermentino Rocca di Frassinello  19
 DOC Maremma Toscana

Maremma Toscana Bianco doc «Vivia»  19
 Fattoria le Mortelle - Castiglione della Pescaia (Gr) - Toscana

 Vermentino, Viognier, Ansonica - Affinamento in acciaio

Castellare le Ginestre  18
 Rocca di Frassinello - (Sauvignon - Chardonnay)

Ansonica Costa dell’Argentario doc Bio  20
 Il Cerchio Bio - Capalbio (Gr) - Toscana

 Ansonica 100% - Affinamento in acciaio

Pinot Grigio Valdadige doc «Terra Alta»  19
 Roeno - Brentino Belluno (Tn) - Trentino

 Pinot Grigio 100% - Affinamento in acciaio per 8 mesi

Gewurztraminer Trentino doc «Kies»  22
 Roeno - Brentino Belluno (Tn) - Trentino

 Pinot Grigio 100% - Affinamento in acciaio per 8 mesi

Ribolla Gialla Isonzo doc   20
 I Feudi di Romans - Cormons (Go) - Friuli Venezia Giulia

 Ribolla Gialla 100% - Affinamento in acciaio 

Falanghina del Beneventano  19
 Cantina dei Monaci - Santa Paolina (Av) - Campania

 Falanghina 100% - Affinamento in acciaio 

VINI ROSATI  Rotwein  /  Red Wines

Rosa del Castagno   20
 Sirah

VINI ROSSI

Maremma Toscana Rosso Igt «Botrosecco»  25
 Fattoria Le Mortelle - Castiglione della Pescaia (Gr) - Toscana

 Cabernet Franc 80%, Cabernet Sauvignon 20%

 Affinamento barrique per 6 mesi

Orma igt Toscana 19
 60% Merlot, 30% Cabernet Sauvignon, 10% Sangiovese

Montecucco Rocco doc «Pontolungo» Bio   19
 Poggio Trevvalle - Campagnatico (Gr) - Toscana

 Sangiovese 62%, Colorino e Merlot 30%, Cabernet Sauvignon 8%

 Affinamento in botti di legno per 12 mesi

BEVANDE  Getränke  / Drinks

Coca alla spina  2,5 3,5

Acqua demineralizzata 75 cl.  2

Bibite in lattina  3

BIRRE  Bier  / Beer

Birra Ichnusa Bionda Anima Sarda  3,5 4,5
Tipologia birra: Lager            Gradazione alcoolica: 4,7% vol

Tipo fermentazione: bassa    Colore: Chiaro, dorato

Gusto: Corpo leggero ed equilibrato. Sentori di malti e cereali selezionati

Birra Ichnusa non filtrata 33 cl.  4

Dessert della Casa  4

Frutta  4

Coperto a persona 2
 Gedek pro person  /  Cover charge

In alcuni giorni, i prodotti contrassegnati con * potrebbero essere surgelati.
Chi fosse allergico a qualsiasi alimento è pregato di riferirlo al personale.

ALCUNI ALIMENTI POTREBBERO CONTENERE I SEGUENTI ALLERGENI:

Cereali contenenti glutine e relativi prodotti - Crostacei e relativi prodotti - Uova e relat. prodotti

Pesce e relativi prodotti - Arachidi e relativi prodotti - Semi di soia e relativi prodotti

Latte e relativi prodotti (incluso il lattosio) - Senape e relativi prodotti - Sedano e relativi prodotti

Diossido di zolfo e solfiti a concentrazioni maggiori di 10 mg/kg o 10 mg/litro riportati come So2 

Semi di sesamo e relativi prodotti  - Molluschi e relativi prodotti - Lupino e relativi prodotti

Frutta a guscio (mandorle, nocciole, noci, arachidi, noce di pecan del Brasile e del Queensland)

ANTIPASTI  Vorspeisen / Starters

L’insalata di mare fredda* 13
 Kalter Seesalat / Cold seasald

Sautè di cozze  12
 Warme Miesmuscheln  /  Warm Mussels 

Tris di Carpacci  13
 Fish-Carpaccio  /  Three kinds of Fish carpaccio 

Tartare di pescato del giorno  16
 Meere tartare  /  Fish tartare of the day

Moscardini al guazzetto in crosta di pane* 13
 Junge Tintenfische in Tomatensosse
 Baby octopus in tomato sauce and bread

I NOSTRI PRIMI PIATTI DI MARE
Erste Gänge mit Fisch / First courses with fish

Tagliolini cozze, basilico, pachino e parmigiano  14
 Tagliolini mit Muschel, Tomaten und Parmesan
 Tagliolini with mussels, tomatoes and parmesan cheese

Risotto con gamberi, cedro candito e menta*  14
 Reis mit Garnele, Zitronat und Minze
 Risotto with shrimps, cedar and mint

Paccheri allo scoglio*   13
 Paccheri mit Meeresfrüchte, Garnelen, Tintenfisch
 Paccheri with seafood, shrimps, octopus

Spaghetti alle vongole  14
 Spaghetti mit Venusmuscheln  /  Spaghetti with clams

Gnocchi di patate alla crema di scampi*  13
 Gnocchi mit Garnele Creme
 Potatoes dumplings with prawns’s creme

PRIMI PIATTI DI TERRA
Erste Gänge ohne Fisch / First courses without fish

Paccheri al pesto  9
 Paccheri mit pesto  /  Paccheri with pesto

Spaghetti al ragù  9
 Spaghetti mit bolognese  /  Spaghetti with bolognese 

Spaghetti al pomodoro  9
 Spaghetti mit Tomaten  /  Spaghetti with tomatoes

Spaghetti aglio olio e peperoncino  9
 Spaghetti mit Knobluch, Öl und Paprika
 Spaghetti with garlic, oil and chili

SECONDI PIATTI  DI MARE 
Hauptgerichte mit Fisch / Second courses with fish

Gran grigliata di pesce mista*      25
con 1 calamaro, 1 gamberone, 1 pesce, 1 scampo
 Gemischte grillplatte (1 Fische, 1 Tintenfisch, 1 Grosse, 1 Garnele)

 Mixed grill with 1 fish, 1 squid, 1 prawn, 1 shrimp

Fritto misto (paranza, calamari e gamberi) * 16
 Tintenfisch, Kleinfisch, Krabben gebacken 
 Mixed fried squids, shrimps and small fishes

Calamari alla griglia accompagnati da verdure*  22
 Gegrillte Tintenfisch mit Gemüse
 Grilled squids with vegetables

Pescato del giorno all’isolana
 (con patate, cipolle, olive, capperi e pomodorini)  €/hg 6,5
 Fische des Tages mit Kartoffeln, Oliven, Kapern, Tomaten
 Fish of the day with potatoes, olives, capers, tomatoes

Trancio di pesce del giorno alla piastra 
 con scarola, uvetta, pinoli 22
 Fische des Tages mit Escarole, Rosinen, Pinienkerne, 
 Fillet fish of the day with escarole, raisins, pine nuts

Il pesce del giorno è pescato di prima qualità e può quindi variare a 
seconda del pescato: (saraghi, ombrine, tracine, dentici, gallinelle, rombi, 
cappone, pagelli, scorfani, ecc. )
The fisheries of the day is fish of first quality and it may vary daily.

I NOSTRI SECONDI PIATTI DI TERRA
Hauptgerichte ohne Fisch / Second courses without fish

Filetto di manzo alla piastra al Morellino 16
 Gegrilltes Rinderfilet und Morellino Wein Sauce
 Grilled fillet steak with Morellino wine sauce

Fettina alla milanese con patatine fritte* 12
 Weiner Schnitzel und Pommes
 Sliced veal fried in bream cumbs with french fries

Hamburger di Chianina 200 gr. con patatine fritte*  12
 Hamburgher und Pommes / Hamburger with french fries

CONTORNI
Beilage  / Side dishes

Insalata mista 4
 gemischter Salat - Mixed salads
Patate fritte 4
 Pommes frites  /  French fries
Verdure grigliate 4
 Grillgericht Gemüse  /  Grilled vegetables


